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Derewol Yuhaana Tatabol

Haala puddirka

Gorko bi'eteedo Gayus nun Yuhaana winnani
derewol mum 1ol do
Enol batana bo kade himbe dido wobbe: Diy-
oterefes e Demeteriyus. Epgol tiidina wallugo
himbe woositintoobe e fiina linjiila. Gayus wallitii
iri mabbe de duuddum, Yuhaana bo yettii mo no
woodi gam 00 jabboo hobbe, amma Diyoterefes
kan salake wallugo be.
Yuhaana manii Demeteriyus gam geeta ka himbe

batanta mo. _ .
Tokkontirki haalaaji

1. Haala puddirka, 1-3

2. Manoore Gayus, 4-8

3. Gaccaago Diyoterefes, 9-10

4. Demeteriyus yerdaama, 11-12
5. Cannooje, 13-15.

sannoore o o
1Min dottiijo*, winni derewol jol. Mii winnanee

an banniraawo am Gayus, jidaado der goona.

2 Banniraawo am jidaado, mii eela huune fu
yahanee yeeso, bannu maa yanda hande no yonki
maa yandiri. 3 Berne am weli sanne no banniraabe
wobbe wari seedanii am no tinnoridaa der goona,
enojahirtaa der goonabo. 4Walaa ko buri welingo
berne am, to hinaa nanugo no 6tikkol am e yaha
der gooya.
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Manoore Gayus
5Banniraawo am jidaado, golle geete de gadataa
e wallugo banniraabe baa to 6ee hobbe e hollita

aa kooliniido®. 6 Be ceedake yidde maa yeeso
jama'aare goondinbe do. Wallu 6e hande no fot-
tiranta Alla der jahaarnal mabbe, den a wadii ko
woodi. 7 Gam inne Almasiihu 6e gadi jahaanal
mabbe, be kebay goddum e juude be goondinay.
8 Gam majjum haani, balliten himb6e iri mabbe,
gam golliden e mabbe der fiinugo goona.

Feloore Diyoterefes

9 Mi winnanii jama'aare goondinte derewol,
amma Diyoterefes, jiddo ardingo hoore mum
jabay haala amen. 10 Gam majjum, to mi warii,

mi hollan ko o wadata e no o biisirta inne amen.
Kanjum tan bane: O jabbataako banniraabe hobtbe,

kade bo, yidube jabbaago be, 0o hada dum, oo riiwa
be diga e eklesiya.

Manoore Demeteriyus
11 Banniraawo am jidaado, taa yemmin ko boni,
yemmin ko woodi. Gadoowo ko woodi fu, neddo
Alla nun. Gadoowo ko halli bo, annaa Alla.
12 Demeteriyus kan, himée fu e seedanoo dum
ko woodi, goona e hoore mum bo e seedanoo mo

dum. Menen bo, emen ceedo dum, aa anni bo
seedaaku amen e laatii goona.

Cannooje

13 Ko haani mi winnanee e duudi, amma mi
yidaa winnugo dum dum fu der derewol e dawa.

* 15 Banniraabe ben laatii sankitoobe linjiila.
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14 Mii haabi yi'ugo maa law, gam badden hunnuko
e hunnuko.

15Igoobe maa wonbe do fu sannii maa. Mi sannii
banniraabe fu, gooto gooto. Jam wona e maa.
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